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f When my Great-Gramma Anna came to America,

she wore the same thick overcoat and big boots she

I had worn for Earm work Ban her Eammaly weren't dart
farmers anymore. In New York Ciy her fathers work
was hauling things on a wagon, and the rest of the
Farmaly musde artificial fowers all day

Evervone was in a hurry, and it was so crowded,

not fike im0 backhome Busaa, Bar all the same it was
thiein |||:|r|:|||'._ arwd mwest of theti ru'ij_-lhhl:.r\ Wi :l_lhl

like them.




When Anna went to school,
English sounded 1o her like
pebbles dropping into shallow
water, Shbbddh, .. Shihhhk. ...
Shthhid, I six months she was
speaking English. Her parents
almost never learmed, so she
spoke English for them, too,



I'he only things she had lefi of backhome Bussia were her
ilress and the babushka she liked w thirow e inter the air
when she was dancing.
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“This bk has become almost as imp-nrwu ey ire ai the -||1h|l well... It ii & wonderfiul way bo ol
only introduce my remarkable famdly, bat aso demonstrate their personal riumphs, disappomtments,

and their ever-powerful love that has reached scross six generations and an ocean of dme.”
Patricia Polacco, aathor/ illustrator
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